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Devotion

A devotionA devotionA devotionA devotionA devotion
that keeps concentrated and silentthat keeps concentrated and silentthat keeps concentrated and silentthat keeps concentrated and silentthat keeps concentrated and silent
in the depths of the heartin the depths of the heartin the depths of the heartin the depths of the heartin the depths of the heart
but manifestsbut manifestsbut manifestsbut manifestsbut manifests
in acts of service and obedience,in acts of service and obedience,in acts of service and obedience,in acts of service and obedience,in acts of service and obedience,
is more powerful,is more powerful,is more powerful,is more powerful,is more powerful,
more true,more true,more true,more true,more true,
more divine,more divine,more divine,more divine,more divine,
than any shouting and weeping devotion.than any shouting and weeping devotion.than any shouting and weeping devotion.than any shouting and weeping devotion.than any shouting and weeping devotion.

 -  The Mother.
(Collected Works of the Mother : Vol. 14. Page no. 103)

§ÉÎGlÉ

+àH +à´ÉÒ §ÉÎGlÉ
Hà Wà Àq«É{ÉÉ DeÉiÉ©ÉÉÅ ¶ÉÉÅlÉ +{Éà +àHÉOÉ ù¾àlÉÒ ¾Éà«É
~ÉùÅlÉÖ »Éà´ÉÉ +{Éà +É[ÉÉ~ÉÉ±É{É{ÉÉ H©ÉÉâ©ÉÉÅ ¡ÉNÉ÷ oÉlÉÒ ¾Éà«É
lÉÉà lÉà´ÉÒ §ÉÎGlÉ
HÉà> ~ÉiÉ PÉÉáPÉÉ÷ HùlÉÒ +{Éà +ÉÅ»ÉÖ ´É¾É´ÉlÉÒ §ÉÎGlÉ HùlÉÉÅ
´ÉyÉÖ ¶ÉÎGlÉ¶ÉÉ³Ò, ´ÉyÉÖ »ÉÉSÉÒ +{Éà ´ÉyÉÖ Êq´«É ¾Éà«É Uà.

- ¸ÉÒ ©ÉÉlÉÉY
(H±ÉàG÷àe ´ÉHÇÃ»É +Éà£ yÉÒ ©ÉyÉù, +ÅOÉàY OÉÅoÉ 14, ~ÉÉ{ÉÖÅ 103)
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THE CHARIOT OF JAGANNATHA

An Ideal Society is a vehicle of  the
Divine, the  Divine as the inner Soul of collective
humanity. It is the Chariot of Jagannatha, the
Lord of the World, and its four wheels are unity,
freedom, knowledge and power.

A society constructed by the mind or
created by the impure vital agitations of Prakriti
belongs to  another order. It is not the chariot of
God,  the leader of the community but the
vehicle of that other many-faced god, the
collective ego, which by concealing the free
inner Guide distorts the divine inspiration. Pulled
by the imperfect and immature intelligence and
the old or new uncontrolled impulces of the lower
Prakriti, it moves along the path of varied small
satisfactions and activities devoid of any aim. As
long as the ego is the agent it is not  possible to
know the true goal, -- even when it is known, it is
beyond  one’s capacity to drive the chariot
straight towards it. It is this ego which is the main
barrier against divine perfection; this is as true
of the collectivity as of the individual.

.....
The true name of this Chariot of

Jagannatha is not society but commune. It is not
a many-faced, looseknit  human collectivity or
crowd but a free indestructible union, a divine
commune evolved in joy by the power of the
harmonising  knowledge of self and God.

.....
In society there is only a semblance of

unity which is physical, mind-constructed and
based on work; the unity inherent in the Soul is
the very life of the commune.

.....
A day will come, when inspired by the Will

of the World-Spirit, soul-unity will be manifest as
the result of the  synthesis and    unification of
knowledge, emotion and work; then will the
Chariot of Jagannatha come out on the thorough-
fares of the world. Then shall its light spread in
all directions. The Age of Truth will descend on
the earth, the world of mortal man become the
playground of the Deity, the temple-city of God,
the abode of spiritual delight.

 - Sri Aurobindo

WNÉ}ÉÉoÉ{ÉÉà ùoÉ

+Éq¶ÉÇ »É©ÉÉW +à÷±Éà ©ÉÉ{É´É»É©ÉÊº÷{ÉÉ +ÅlÉùÉl©ÉÉ §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÖÅ
´ÉÉ¾{É, WNÉ}ÉÉoÉ{ÉÒ «ÉÉmÉÉ{ÉÉà ùoÉ. +àHlÉÉ, »´ÉÉyÉÒ{ÉlÉÉ, [ÉÉ{É +{Éà ¶ÉÎGlÉ
+à SÉÉù +à{ÉÉÅ SÉJ Uà.

©É{ÉÖº«É{ÉÒ ¥ÉÖÎyyÉ+à ùSÉà±ÉÉà +oÉ´ÉÉ lÉÉà ¡ÉHÞÊlÉ{ÉÉ +¶ÉÖyyÉ
¡ÉÉiÉlÉn´É{ÉÉ »£ÖùiÉ©ÉÉÅoÉÒ W{©Éà±ÉÉà »É©ÉÉW +àH WÖqÒ W ´É»lÉÖ Uà. +à́ ÉÉà
»É©ÉÉW ©ÉÉ{É´É»É©ÉÊº÷{ÉÉ Ê{É«ÉÅlÉÉ §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉà ùoÉ {ÉoÉÒ, ~ÉùÅlÉÖ +É
©ÉÉ{É´É»É©ÉÊº÷©ÉÉÅ »É©ÉÊº÷NÉlÉ ù¾à±ÉÉ +¾ÅHÉù{ÉÖÅ W ´ÉÉ¾{É Uà. +É
+¾ÅHÉù{ÉÒ ¥É¾Ö°~ÉÒ ¶ÉÎGlÉ WNÉlÉ{ÉÒ +Åqù ´É»Éà±ÉÉ ©ÉÖHlÉ +ÅlÉ«ÉÉÇ©ÉÒ{Éà
hÉÅHÒ qà Uà, Ê´É¹É ~ÉÉU³ ù¾à±ÉÒ §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÒ ¡ÉàùiÉÉ{Éà Ê´ÉHÞlÉ HùÒ {ÉÉLÉà
Uà. +É ¡ÉÉHÞlÉ »É©ÉÉW HÉà> +àH LÉÉ»É ±ÉK«É Ê´É{ÉÉ ¾ùHÉà> ´É»lÉÖ ©ÉÉ÷à
NÉ©Éà lÉà H©ÉÉâ©ÉÉÅ ¡É´ÉÞnÉ oÉÉ«É Uà, ¥ÉÖÎyyÉ{ÉÉ +~ÉÚiÉÇ +{Éà +Ê»ÉyyÉ »ÉÅH±~ÉÉà
+à{Éà yÉHà±Éà Uà, Ê{É©{É ¡ÉHÞÊlÉ{ÉÒ {É´ÉÒ {É´ÉÒ Hà WÚ{ÉÒ ¡ÉàùiÉÉ+Éà{Éà lÉà +´É¶É~ÉiÉà
lÉÉ¥Éà oÉ> X«É Uà. »É©ÉÉW{ÉÖÅ ¡ÉàùH lÉn´É V«ÉÉÅ »ÉÖyÉÒ +¾ÅHÉù ù¾à¶Éà l«ÉÉÅ
»ÉÖyÉÒ lÉà{Éà ~ÉÉàlÉÉ{ÉÉ »ÉÉSÉÉ ±ÉK«É {ÉÖÅ [ÉÉ{É {ÉÊ¾ oÉÉ«É. +{Éà [ÉÉ{É oÉ¶Éà
lÉÉà~ÉiÉ +à Êq¶ÉÉ©ÉÉÅ ùoÉ{Éà ¥ÉùÉ¥Éù ±É> W> ¶ÉHÉ¶Éà {ÉÊ¾. §ÉÉNÉ´ÉlÉ
Êq´«É ~ÉÚiÉÇlÉÉ{Éà ¡ÉÉ~lÉ Hù´ÉÉ©ÉÉÅ +¾ÅHÉù ©ÉÖL«É Ê´Éy{É Uà. +É ́ É»lÉÖ Wà÷±ÉÒ
´«ÉÎGlÉ{Éà ©ÉÉ÷à »ÉÉSÉÒ Uà lÉà÷±ÉÒ W »É©ÉÊº÷{Éà ©ÉÉ÷à ~ÉiÉ »ÉÉSÉÒ Uà.

.....
WNÉ}ÉÉoÉ{ÉÉ +É ùoÉ{ÉÖÅ ©ÉÚ³ {ÉÉ©É ‘»É©ÉÉW’ {ÉÊ¾, »ÉÅPÉ Uà.

´É³Ò +à ‘»ÉÅPÉ’ +à÷±Éà ¥É¾Ö©ÉÖLÉÒ +{Éà Ê¶ÉÊoÉ±É +à́ ÉÉà W{É»É©ÉÖqÉ«É Hà
W{ÉlÉÉ {ÉÊ¾, ~ÉùÅlÉÖ +Él©É[ÉÉ{É +{Éà >¹Éù[ÉÉ{É{ÉÒ +äG«É©ÉÖLÉÒ ¶ÉÎGlÉ
rÉùÉ +É{ÉÅq~ÉÚ́ ÉÇH ùSÉÉ«Éà±ÉÒ, HÉà> ~ÉiÉ ¡ÉHÉù{ÉÉ ¥ÉÅyÉ{É Ê´É{ÉÉ{ÉÒ UlÉÉÅ
+Ê´ÉSUàv +à́ ÉÒ »ÉÅ¾ÊlÉ, ‘§ÉÉNÉ´ÉlÉ »ÉÅPÉ’.

.....
¡ÉÉHÞlÉ »É©ÉÉW©ÉÉÅ qàLÉÉlÉÒ +àHlÉÉ »oÉÚ±É ¡ÉHÉù{ÉÒ ¾Éà«É Uà,

©É{ÉoÉÒ Ê{É~ÉX´Éà±ÉÒ, Hà ~ÉÊùÎ»oÉÊlÉ©ÉÉÅoÉÒ W{©Éà±ÉÒ ¾Éà«É Uà. +Éq¶ÉÇ »ÉÅPÉ©ÉÉÅ
+Él©ÉÉ©ÉÉÅoÉÒ ¡ÉNÉ÷lÉÒ +àHlÉÉ +à W ¡ÉÉiÉ °~Éà ¾Éà«É Uà.

.....
V«ÉÉùà »É©ÉÊº÷©ÉÉÅ ù¾à±ÉÉ Ê´ÉùÉ÷ ~ÉÖùÖºÉ{ÉÒ ¡ÉàùiÉÉoÉÒ [ÉÉ{É

H©ÉÇ +{Éà §ÉÎGlÉ{ÉÉà »É©É{´É«É oÉ> ©ÉÉ{É´É{ÉÉ +Él©ÉÉ©ÉÉÅ ù¾à±ÉÒ +àHlÉÉ
¡ÉNÉ÷ oÉ¶Éà, l«ÉÉùà WNÉ}ÉÉoÉ{ÉÉ ùoÉ{ÉÉÅ SÉJÉà WNÉlÉ{ÉÉ ©ÉÉNÉÇ ~Éù NÉÊlÉ
Hù¶Éà, +à{ÉÉ ¡ÉHÉ¶ÉoÉÒ Êq¶ÉÉ+Éà +É±ÉÉàÊHlÉ ¥É{É¶Éà, ~ÉÞo´ÉÒ A~Éù »Él«É
«ÉÖNÉ{ÉÉà +´ÉlÉÉù oÉ¶Éà, ©Él«ÉÇ ©ÉÉ{É´É{ÉÒ +É ~ÉÞo´ÉÒ ¡É§ÉÖ{ÉÖÅ JÒeÉÅNÉiÉ,
§ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÒ ©ÉÅÊqù-{ÉNÉùÒ, temple city of God - +É{ÉÅq~ÉÖùÒ ¥É{É¶Éà.

- ¸ÉÒ +ùË´Éq
(‘WNÉ}ÉÉoÉ{ÉÉà ùoÉ’ {ÉÉ©É{ÉÉ +»É±É ¸ÉÒ +ùË´Éq{ÉÉ ¥ÉÅNÉÉ³Ò ±ÉàLÉ©ÉÉÅoÉÒ
~É»ÉÅq Hùà±ÉÉÅ ´ÉÉG«ÉÉà. +ÅOÉàY §ÉÉºÉÉÅlÉù ¸ÉÒ +ùË´Éq ¥ÉÉ»ÉÖ. NÉÖWùÉlÉÒ

§ÉÉºÉÉÅlÉù - ¸ÉÒ »ÉÖÅqù©ÉÃ)

(Selected portions from the essay “The Chariot of
Jagannath”. Originally written in Bengali and translated into
English by Sri Arabinda Basu.)



¡Éà©É©ÉÚÊlÉÇ ¸ÉÒ ~ÉÚX±ÉÉ±É

«ÉÖNÉÉ´ÉlÉÉù ̧ ÉÒ +ùË´Éq{ÉÉ +{É{«É §ÉGlÉ +{Éà HÊ´É lÉùÒHà
L«ÉÉÊlÉ ~ÉÉ©Éà±ÉÉ ̧ ÉÒ ~ÉÚX±ÉÉ±É +l«ÉÉùà +É~ÉiÉÒ ́ ÉSSÉà {ÉoÉÒ. +à©É{ÉÉ
Y´É{É©ÉÉÅ eÉàÊH«ÉÖÅ Hù´ÉÖÅ +à +àH »ÉÉ¾»É Uà Hà©ÉHà «ÉÉàNÉÒ+Éà{ÉÉ Y´É{É{ÉÖÅ
ù¾»«É »É~ÉÉ÷Ò A~Éù{ÉÖÅ ¾ÉàlÉÖÅ {ÉoÉÒ. +{ÉÅlÉ§ÉÚlÉHÉ³ +{Éà +Él©ÉÉ{ÉÖÅ
+lÉÉNÉ DeÉiÉ ©ÉÉ~ÉÒ ¶ÉHÉ«É lÉÉàW +É´ÉÉ ©É¾É~ÉÖùÃÖºÉÉà{ÉÉ Y´É{É©ÉÉÅ
eÚ¥ÉHÒ ©ÉÉùÒ ¶ÉHÉ«É Uà. UlÉÉÅ +àH »ÉÀq«ÉÒ +Él©ÉW{É lÉùÒHà +à©É{ÉÉ
Y´É{É{ÉÉ +NÉÉyÉ DeÉiÉ{ÉÉÅ +{ÉàH Ê´Éù±É ©ÉÉàlÉÒ©ÉÉÅoÉÒ ¥ÉàSÉÉù ~ÉiÉ
rÊº÷NÉÉàSÉù HùÒ+à lÉÉà ~ÉiÉ yÉ{«É ¥É{ÉÒ W´ÉÉ«É.

¸ÉÒ ~ÉÚX±ÉÉ±É{ÉÉà W{©É 17 ©ÉÒ WÚ{É 1901 ©ÉÉÅ NÉÉàyÉùÉ©ÉÉÅ
oÉ«Éà±ÉÉà. ¶É°+ÉlÉ{ÉÖÅ Ê¶ÉKÉiÉ yÉ©ÉÇW, NÉÉàyÉùÉ +{Éà {ÉÊe«ÉÉq©ÉÉÅ ±ÉÒyÉà±ÉÖÅ.
{ÉÉ{É~ÉiÉoÉÒ W +à©É{Éà ù©ÉlÉNÉ©ÉlÉ{ÉÉà §Éùà ¶ÉÉàLÉ. LÉÉàLÉÉà, ±ÉLÉÉà÷Ò+Éà,
ÊNÉ±±ÉÒqÅeÉ, Ê´ÉNÉàùà ù©ÉlÉÉà ù©É´ÉÒ; lÉù´ÉÖÅ, +É©É±ÉÒ +{Éà +ÉÅ¥ÉÉ+Éà
A~Éù SÉhÒ LÉÚ¥É CÅSÉÒ eÉ³Ò+ÉàoÉÒ HÚqHÉ ©ÉÉù´ÉÉ Ê´ÉNÉàùà +à©É{Éà
LÉÚ¥É NÉ©ÉlÉÖÅ. +à©É{ÉÒ ¡ÉÉiÉ¶ÉÎGlÉ +ÅNÉà+ÅNÉ©ÉÉÅoÉÒ C§ÉùÉ> oÉ{ÉNÉ{ÉÉ÷
©ÉSÉÉ´ÉlÉÒ. lÉà+Éà ~ÉÅSÉ©É¾É±É {ÉÉ WÅNÉ±ÉÉà©ÉÉÅ PÉÚ©«ÉÉ Uà. {ÉqÒ{ÉÉ³ÅÉ, HÉàlÉùÉà,
eÖÅNÉùÉ, ~É´ÉÇlÉÉà©ÉÉÅ £ùÒ +àH±ÉÉ +NÉù »ÉÉoÉÒ+àÉ »ÉÉoÉà Ê´ÉÊ´ÉyÉ ́ É{É£³Éà{ÉÒ
Ê©ÉW¥ÉÉ{ÉÒ+Éà +É{ÉÅqoÉÒ ©ÉÉiÉÒ Uà. §ÉÒ±ÉÉà ~ÉÉ»ÉàoÉÒ lÉÒùHÉ©ÉcÉÅ ©Éà³´ÉÒ
Ê{É¶ÉÉ{É¥ÉÉY{ÉÉà ¶ÉÉàLÉ ~ÉiÉ Hà³´«ÉÉà Uà. lÉà+Éà {ÉÉ{É~ÉiÉoÉÒ W ¡É§ÉÖ¡Éà©ÉÒ
¾lÉÉ, ©ÉÉ¥ÉÉ~É{ÉÒ §ÉÎGlÉ{ÉÉ »ÉÅ»HÉù NÉ³oÉÚoÉÒ©ÉÉÅoÉÒ W ~Éeà±ÉÉ ¾lÉÉ.
{ÉÊe«ÉÉq{ÉÉ +§«ÉÉ»ÉHÉ³ qùÊ©É«ÉÉ{É +LÉÉeÉ{ÉÒ ¡É´ÉÞÊlÉ SÉ±ÉÉ´É{ÉÉù
¸ÉÒ +Å¥ÉÖ§ÉÉ> ~ÉÖùÉiÉÒ{ÉÉ ~ÉÊùSÉ«É©ÉÉÅ lÉà+Éà +É´«ÉÉ +{Éà HÉà> +ÉÅlÉù
»ÉÅ¥ÉÅyÉoÉÒ ¡ÉàùÉ> ~ÉÖùÉiÉÒY{ÉÉ PÉiÉÉ Ê{ÉH÷{ÉÉ ¡ÉÒÊlÉ~ÉÉmÉ ¥É{«ÉÉ, lÉà©É{ÉÉ
HÖ÷ÅÖ¥ÉÒ oÉ> ùÂÉ. lÉà©ÉiÉà +©ÉqÉ´ÉÉq©ÉÉÅ HÉà±ÉàW{ÉÉà +§«ÉÉ»É Ê´É[ÉÉ{É
Ê´ÉºÉ«É »ÉÉoÉà ¶É° H«ÉÉâ, ~ÉùÅlÉÖ qà¶É¡Éà©É +{Éà ASSÉ +Éq¶ÉÉâ{ÉÉ WÖ́ ÉÉ³{ÉÉ
¡É´ÉÉ¾©ÉÉÅ lÉiÉÉ> ASSÉ +§«ÉÉ»É ~ÉelÉÉà ©ÉÚHÒ §É°SÉ©ÉÉÅ ̧ ÉÒ ~ÉÖùÉiÉÒ
»ÉÉoÉà +LÉÉeÉ{ÉÒ ¡É´ÉÞÊnÉ©ÉÉÅ XàeÉ«ÉÉ. §É°SÉoÉÒ ~ÉÖùÉiÉÒY{ÉÉÅ ~Él{ÉÒ
»ÉÉoÉà lÉà©É{Éà ~ÉÉáÊeSÉàùÒ W´ÉÉ{ÉÖÅ oÉ«ÉÖÅ +{Éà l«ÉÉÅ ¸ÉÒ +ùË´Éq{ÉÉÅ q¶ÉÇ{É
H«ÉÉÇ. ¸ÉÒ +ùË´Éq{ÉÉÅ q¶ÉÇ{Éà HÉà> WÖNÉWÚ{ÉÉ »ÉÅ¥ÉÅyÉÉà{ÉÒ «ÉÉq XOÉlÉ
oÉ> +{Éà ̧ ÉÒ +ùË´Éq©ÉÉÅ +à©É{Éà «ÉÉàNÉà¹Éù ̧ ÉÒHÞºiÉ{ÉÉÅ q¶ÉÇ{É oÉ«ÉÉÅ.
~ÉUÒ oÉÉàeÉà ´ÉLÉlÉ NÉÖWùÉlÉ ~ÉÉUÉ +É´ÉÒ §É°SÉ ~ÉÉ»Éà HÉàÊ»É{rÉ©ÉÉÅ
´«ÉÉ«ÉÉ©É Ê¶ÉKÉH lÉùÒHà oÉÉàeÉà ´ÉLÉlÉ HÉ©É H«ÉÖÇ. l«ÉÉÅoÉÒ V«ÉÉùà V«ÉÉùà
~ÉÚùlÉÉ ~Éä»ÉÉ{ÉÒ »ÉNÉ´Ée oÉlÉÒ l«ÉÉùà l«ÉÉùà ~ÉÉáÊeSÉàùÒ{ÉÒ ©ÉÖ±ÉÉHÉlÉ ±ÉàlÉÉ,
l«ÉÉÅ Wà÷±ÉÉà ́ ÉLÉlÉ ù¾Ò ¶ÉHÉ«É lÉà÷±ÉÉà ́ ÉLÉlÉ ù¾àlÉÉ. Uà́ É÷à 1926©ÉÉÅ
lÉà©ÉiÉà +É¸É©É Y´É{É{Éà ~ÉÉàlÉÉ{ÉÖÅ HùÒ ¡É§ÉÖ{ÉÒ »Éà́ ÉÉ©ÉÉÅ HÉ«É©É ù¾à́ ÉÉ{ÉÉà
Ê{ÉýÉ«É HùÒ ±ÉÒyÉÉà. 1926{ÉÉ 24©ÉÒ {É´Éà©¥Éùà ̧ ÉÒ +ùË´Éq{Éà ~ÉÞo´ÉÒ{ÉÒ
SÉàlÉ{ÉÉ©ÉÉÅ +ÊyÉ©É{É»É SÉàlÉ{ÉÉ AlÉÉùÒ ±ÉÉ´É´ÉÉ{ÉÒ Ê»ÉÎu ¡ÉÉ~lÉ oÉ>.
+É ¡É»ÉÅNÉà Wà 24 ́ «ÉÎGlÉ+Éà ¾ÉWù ¾lÉÉ lÉà©ÉÉÅ{ÉÉ +àH ̧ ÉÒ ~ÉÚX±ÉÉ±É
¾lÉÉ. l«ÉÉù¥ÉÉq +àH ¥Éà ¡É»ÉÅNÉÉà +à HÅÉ> HÉ©É´É¶ÉÉlÉÃ oÉÉàeÉ Êq´É»ÉÉà
©ÉÉ÷à lÉà+Éà ~ÉÉáÊeSÉàùÒ{ÉÒ ¥É¾Éù NÉ«ÉÉ ¾lÉÉ. ~ÉùÅlÉÖ 60 ´ÉºÉÇ{ÉÉ ±ÉÉÅ¥ÉÉ
NÉÉ³É©ÉÉÅ lÉà+Éà £ùÒ HqÒ ~ÉÉáÊeSÉàùÒ{ÉÒ ¥É¾Éù {ÉÒH²«ÉÉ {ÉoÉÒ!

1926 ~ÉUÒ{ÉÉÅ ´ÉºÉÉâ©ÉÉÅ lÉà+Éà{Éà ¸ÉÒ ©ÉÉlÉÉY{ÉÉ °©É{ÉÒ
+{Éà »{ÉÉ{ÉÉNÉÉù{ÉÒ »É£É> +{Éà ´«É´É»oÉÉ{ÉÖÅ HÉ©É ©É²«ÉÅÖ lÉà lÉà©ÉiÉà
lÉà©É{ÉÒ 71 ́ ÉºÉÇ{ÉÒ B©Éù »ÉÖyÉÒ +àH yÉÉùÒ ùÒlÉà §ÉÎGlÉ§ÉÉ´É~ÉÚ́ ÉÇH H«ÉÖÇ.

+É ́ ÉºÉÉâ qùÊ©É«ÉÉ{É lÉà+Éà »ÉLÉlÉ HÉ©É HùlÉÉ. UlÉÉÅ ́ ÉSSÉà,
W©É´ÉÉ{ÉÉ »É©É«Éà ~ÉiÉ ¥ÉÉ³HÉà{Éà §ÉiÉÉ´ÉlÉÉ. »ÉÉyÉ{ÉÉ{ÉÉ ~ÉÊù~ÉÉH°~Éà
lÉà©É{ÉÉ©ÉÉÅ »ÉÖºÉÖ~lÉ°~Éà ~Éeà±ÉÒ HÊ´Él´É¶ÉÎGlÉ XOÉlÉ oÉ>, +ÉLÉÉ
Êq´É»É{ÉÉ HÉ©ÉoÉÒ ~Éù´ÉÉùÒ ùÉlÉà »ÉÚ´ÉÉ{ÉÉ »É©É«É©ÉÉÅoÉÒ »É©É«É HÉhÒ
HÊ´ÉlÉÉ+Éà ±ÉLÉlÉÉ. ©ÉÉà÷à §ÉÉNÉà NÉÖWùÉlÉÒ §ÉÉºÉÉ©ÉÉÅ lÉà+Éà HÊ´ÉlÉÉ+Éà
±ÉLÉlÉÉ. ~ÉùÅlÉÖ »ÉÅ»HÞlÉ©ÉÉÅ ~ÉiÉ lÉà©ÉiÉà UÅqÉà¥Éu ùSÉ{ÉÉ+Éà HùÒ Uà.
»ÉÅ»HÞlÉ{ÉÖÅ lÉà©É{ÉÖÅ [ÉÉ{É PÉiÉÖÅ DeÖÅ ¾lÉÖÅ. »Éù³ +ÅOÉàY©ÉÉÅ ~ÉiÉ lÉà+Éà
~ÉqÉà ùSÉlÉÉ. ́ ÉÉùǺ ÉÉù »ÉÉ©ÉÊ«ÉHÉà©ÉÉÅ lÉà©É{ÉÒ HÊ´ÉlÉÉ+Éà U~ÉÉlÉÒ ù¾Ò
+{Éà +à HÉ´«É ¡ÉÊlÉ§ÉÉ+à ¸ÉÒ ¥É.H. cÉHÉàù{ÉÖÅ y«ÉÉ{É LÉáS«ÉÖÅ. ¡ÉÉà.
cÉHÉàùà lÉà©É{Éà HÊ´ÉlÉÉ »ÉÅOÉ¾ U~ÉÉ´É´ÉÉ »ÉÚSÉ{É H«ÉÖÇ, +{Éà 1937 ©ÉÉÅ
¡ÉÉà. cÉHÉàù{ÉÒ ùÉ¾¥ÉùÒ ¾àc³ lÉà©É{ÉÉà ¡ÉoÉ©É HÊ´ÉlÉÉ »ÉÅOÉ¾ ~ÉÉÊùXlÉ
¡ÉÊ»Éu oÉ«ÉÉà. +É HÊ´ÉlÉÉ  »ÉÅOÉ¾oÉÒ lÉà+Éà HÊ´É WNÉlÉ©ÉÉÅ NÉÖWùÉlÉ{ÉÉ
¸Éàºc HÊ´É+Éà{ÉÒ ̧ ÉàiÉÒ©ÉÉÅ »oÉÉ{É ~ÉÉ©«ÉÉ.

¸ÉÒ ©ÉÉlÉÉY+à +à©É{Éà ‘My Poet’ H¾Ò Ê¥ÉùqÉ´«ÉÉ.
¸ÉÒ +ùË´Éqà »ÉÉyÉ{ÉÉ{ÉÒ ¶ÉÎGlÉ rÉùÉ +{ÉàH ¶ÉÎGlÉ+Éà{ÉÉà Ê´ÉHÉ»É
HùÒ ¶ÉHÉ«É Uà lÉà{ÉÉ +»ÉÅL«É qº÷ÉÅlÉÉà©ÉÉÅ ¸ÉÒ ~ÉÚX±ÉÉ±É{ÉÒ
HÊ´Él´É¶ÉÎGlÉ{ÉÉ Ê´ÉHÉ»É{ÉÖÅ ©ÉÚ³ »ÉÉyÉ{ÉÉ©ÉÉÅ Uà +à©É ¡ÉÊlÉ~ÉÉÊqlÉ HùÒ
+à©É{ÉÒ »ÉÉyÉ{ÉÉ¶ÉÎGlÉ A~Éù ~ÉÉàlÉÉ{ÉÒ ©É¾Éàù UÉ~É ©ÉÚHÒ +É~ÉÒ.

¸ÉÒ +ùË´Éq{ÉÒ W{©É¶ÉlÉÉÎ¥q{ÉÉ ́ ÉºÉÇoÉÒ +ÉùÅ§É HùÒ mÉiÉàH
´ÉºÉÇ©ÉÉÅ lÉà©ÉiÉà ̧ ÉÒ +ùË´Éq{ÉÉ ©É¾ÉHÉ´«É »ÉÉÊ´ÉmÉÒ{ÉÖÅ ́ «É»lÉ +{ÉÖº÷Ö~É
UÅq©ÉÉÅ HÉ´«É©É«É §ÉÉºÉÉ{lÉù HùÒ, NÉÖWùÉlÉ{Éà +{Éà ~ÉÞo´ÉÒ{Éà §Éà÷©ÉÉÅ
+É~ÉÒ, ¸ÉÒ +ùË´Éq +{Éà lÉà©É{ÉÉ +©Éù ©É¾ÉHÉ´«É »ÉÉÊ´ÉmÉÒ »ÉÉoÉà
lÉà+Éà ~ÉiÉ +©Éù oÉ> NÉ«ÉÉ. +É ©ÉÉ÷à NÉÖWùÉlÉÒ »ÉÉÊ¾l«É »É§ÉÉ+à
lÉà©É{Éà ~ÉÉÊùlÉÉàÊºÉH +É~«ÉÖÅ.

+É¸É©É´ÉÉ»ÉÒ+Éà +{Éà LÉÉ»É HùÒ{Éà ¥ÉÉ³HÉà{ÉÉ lÉà+Éà LÉÚ¥É
´É¾É±ÉÉ ¾lÉÉ. lÉà©É{Éà ~ÉiÉ ¥ÉÉ³HÉà LÉÚ¥É ´É¾É±ÉÉÅ ¾lÉÉÅ. ¥ÉÉ³HÉà{Éà
lÉà+Éà ¡Éà©ÉoÉÒ »ÉÅ»HÞlÉ ·±ÉÉàHÉà ¶ÉÒLÉ´ÉÉelÉÉ, lÉà©É{ÉÒ »ÉÉoÉà »ÉÅ»HÞlÉ©ÉÉÅ
´ÉÉlÉÉà HùlÉÉ. Uà±±ÉÉ Êq´É»ÉÉà »ÉÖyÉÒ lÉà©É{ÉÒ ~ÉÉ»Éà +É¸É©É{ÉÉ »É§«ÉÉà »ÉÅ»HÞlÉ
¶ÉÒLÉ´ÉÉ +É´ÉlÉÉ ¾lÉÉ.

»ÉqÃ§ÉÉ´É{ÉÉ, »ÉÀq«ÉlÉÉ, ¡Éà©É ¸ÉÒ ~ÉÚX±ÉÉ±ÉY{ÉÉ Y´ÉÉ
©ÉÅmÉÉà ¾lÉÉ. 1985{ÉÉ eÒ»Éà©¥Éù ©ÉÉ»É©ÉÉÅ lÉà©ÉiÉà »ÉÎ»©ÉlÉ ~ÉÉàlÉÉ{ÉÒ
Y´É{É ±ÉÒ±ÉÉ »ÉÅHà±ÉÒ ±ÉÒyÉÒ.

¸ÉÒ +ùË´Éq{ÉÖÅ Y´É{É HÉ«ÉÇ +É ~ÉÞo´ÉÒ A~Éù +©Éùl´É{ÉÖÅ
¥ÉÒW ́ ÉÉ´É´ÉÉ{ÉÖÅ ¾lÉÖÅ. 17©ÉÒ WÚ{É 2001oÉÒ ̧ ÉÒ ~ÉÚX±ÉÉ±ÉY{ÉÖÅ W{©É
¶ÉlÉÉÎ¥q ´ÉºÉÇ ¶É° oÉÉ«É Uà l«ÉÉùà +É~ÉiÉà »ÉÉä ~ÉiÉ, ~ÉÚùÉ ¡Éà©ÉoÉÒ
©É¾É¡É§ÉÖ +{Éà ©É¾à¹ÉùÒ{ÉÉ +{Éà lÉà©É{ÉÉ NÉÉà´ÉÉ³ »É©ÉÉ ¸ÉÒ
~ÉÚX±ÉÉ±ÉY{ÉÉ +É HÉ«ÉÇ©ÉÉÅ XàeÉ> W> +à©É{Éà ¡Éà©É{ÉÒ +ÅWÊ±É+Éà
+É~ÉlÉÉ ù¾Ò+à.

- ¸ÉÒ. ¶Éùq§ÉÉ> XàºÉÒ
                                                          (´ÉeÉàqùÉ)



~ÉÚX±ÉÉ±É +à÷±Éà HÊ´É, »ÉÉyÉH +{Éà »ÉÉyÉH-HÊ´É.
¸ÉÒ ©ÉÉlÉÉY+à +à©É{Éà ´É³Ò ~ÉÉàlÉÉ{ÉÉ HÊ´É lÉùÒHà Ê¥ÉùqÉ´«ÉÉ:

To the Mother’s Poet
blessings from Sri Aurobindo

and myself.
1957©ÉÉÅ 17©ÉÒ WÚ{Éà, lÉà©É{ÉÉ 56 ©ÉÉ W{©ÉÊq{Éà, +É©É ̧ ÉÒ

+ùË´Éq{ÉÉ +{Éà ~ÉÉàlÉÉ{ÉÉ +É¶ÉÒ´ÉÉÇqoÉÒ »ÉVW HùÒ qÒyÉÉ. +à÷±Éà +à©É{Éà
+É~ÉiÉà «ÉÉàNÉ{ÉÉ ‘~ÉÉà+à÷ ±ÉèÉÊù«Éà÷’  õ «ÉÉàNÉHÊ´É H¾Ò+à lÉÉà ~ÉiÉ SÉÉ±Éà.

©Éá +à©É{Éà ¡ÉoÉ©É Xà«ÉÉ, 1924-25 ©ÉÉÅ, lÉà HÊ´É lÉùÒHà. ¾ÖÅ
{ÉÉ{ÉHeÉà Ê´ÉyÉÉoÉÔ §É°SÉ©ÉÉÅ ¸ÉÒ UÉà÷Ö§ÉÉ> ~ÉÖùÉiÉÒ{ÉÒ ùÉº÷ÄÒ«É
¶ÉÉ³É©ÉÉÅ Ê´É{ÉÒlÉö©ÉèÊ÷ÄH{ÉÉ +§«ÉÉ»É ©ÉÉ÷à +É´Éà±ÉÉà, l«ÉÉùà l«ÉÉÅ{ÉÒ
¥É÷ÖH{ÉÉoÉ ́ «ÉÉ«ÉÉ©É¶ÉÉ³É©ÉÉÅ ùÊ´É´ÉÉùà »ÉÉÅWà Wà »É§ÉÉ oÉlÉÒ lÉà©ÉÉÅ +à©É{Éà ©Éá
HÊ´ÉlÉÉ ùWÚ HùlÉÉ Xà«ÉÉ +{Éà HÊ´ÉlÉÉ-~ÉqÉoÉÇ Ê´ÉºÉà, lÉà©É W ~ÉÚX±ÉÉ±É
Ê´ÉºÉà ~ÉiÉ +àH +ÉrÇ +Ê§ÉùÖÊSÉ LÉÉ»É +{ÉÖ§É´Éà±ÉÒ. HÊ´ÉlÉÉ, HÊ´É oÉ´ÉÖÅ,
HÊ´ÉlÉÉ ±ÉLÉ´ÉÒ, ¥ÉÒX{Éà  »ÉÅ§É³É´É´ÉÒõ+à lÉà Hà́ ÉÒ +~ÉÚ́ ÉÇ yÉ{«ÉlÉÉ Uà!
+É©É ©É{Éà oÉ«Éà±ÉÖÅ.

~ÉÚiÉÇ«ÉÉàNÉ{ÉÒ »ÉÉyÉ{ÉÉ©ÉÉÅ ±ÉÒ{É oÉ«Éà±ÉÉ +É HÊ´É ~ÉÉ»Éà HÊ´ÉlÉÉ
©ÉÉ÷à ~É¾à±ÉÉÅ lÉÉà ©ÉÉÅe ©ÉÉÅe »É©É«É ù¾àlÉÉà lÉÉà«É HÊ´ÉlÉÉ ±ÉLÉÉlÉÒ ù¾Ò,
+{Éà Uà±±ÉÉÅ ́ ÉºÉÉâ©ÉÉÅ lÉÉà +É¸É©É©ÉÉÅ{ÉÒ +{«É ¡É´ÉÞÊlÉ ©ÉÉÅoÉÒ Ê{É´ÉÞÊnÉ ©É³lÉÉÅ
lÉà ~ÉÚùà~ÉÚùÉ HÊ´ÉlÉÉ{ÉÉ +{Éà ±ÉàLÉ{É{ÉÉ KÉàmÉ©ÉÉÅ SÉÉ±«ÉÉ NÉ«ÉÉ. ~ÉÚX±ÉÉ±É
+à÷±Éà HÊ´ÉlÉÉ W HÊ´ÉlÉÉ +à©É oÉ> ùÂÖÅ, +{Éà ~ÉUÒ lÉÉà Ê´ÉÊ´ÉyÉ ¡ÉHÉù{ÉÖÅ
±ÉàLÉ{É.

~ÉÚX±ÉÉ±É lÉà HÊ´ÉlÉÉ{ÉÉ »ÉWÇ{É©ÉÉÅ ±ÉÒ{É HÊ´É +à́ ÉÒ ´É»lÉÖÎ»oÉÊlÉ
{ÉoÉÒ. +à©ÉiÉà NÉv ~ÉiÉ cÒH cÒH ±ÉLÉ´ÉÉ ©ÉÉÅe«ÉÖÅ, LÉÉ»É lÉÉà +{ÉÖ́ ÉÉqÉà
°~Éà, +à÷±Éà +à NÉv±ÉàLÉH ~ÉiÉ Uà. ~ÉiÉ +à LÉÉ±ÉÒ ±ÉàLÉH {ÉoÉÒ ùÂÉ.
Uà±±ÉÉÅ ́ Éù»ÉÉà©ÉÉÅ, LÉÉ»É lÉÉà ‘»ÉÉÊ´ÉmÉÒ’ ©É¾ÉHÉ´«É{ÉÉà +{ÉÖ́ ÉÉq ¾ÉoÉ ±ÉÒyÉÉ
~ÉUÒ +à{ÉÖÅ ¡ÉHÉ¶É{É ~ÉiÉ lÉà©ÉiÉà ¾ÉoÉ ±ÉÒyÉÖÅ, ¡ÉHÉ¶É{É lÉà©É W Ê´ÉlÉùiÉ.
+{Éà +à ¥ÉÉùÒH +{Éà xh HÉ«ÉÇ¶ÉÎGlÉ ©ÉÉÅNÉÒ ±ÉàlÉÒ ¡É´ÉÞÊnÉ ~ÉiÉ lÉà©ÉiÉà
»É£³ ùÒlÉà ~ÉÉù ~ÉÉeÒ Uà.

+{Éà Uà±±Éà, ~ÉÚX±ÉÉ±É +à÷±Éà ©ÉÉmÉ HÊ´É Hà »ÉÉyÉH, Hà
´«É´É¾ÉùqKÉ ´«ÉÎGlÉ W {ÉÊ¾, ~ÉiÉ +àH Ê´ÉÊ¶Éº÷ ´«ÉÎGlÉlÉÉ´ÉÉ³É ©ÉyÉÖù
W{É Uà +à ~ÉiÉ {ÉÉáyÉ´ÉÉ{ÉÖÅ Uà. +É¸É©É©ÉÉÅ SÉÉàH{ÉÒ ©Éy«É©ÉÉÅ +É´Éà±ÉÒ
»É©ÉÉÊyÉ{ÉÒ »ÉÉ©Éà{ÉÉà qÊKÉiÉ©ÉÉÅ +É´Éà±ÉÉà lÉà©É{ÉÉà °©É +{Éà lÉà °©É©ÉÉÅ
~ÉÚX±ÉÉ±É{ÉÒ +É»É~ÉÉ»É §ÉàNÉÒ oÉlÉÒ, +É´ÉlÉÒ WlÉÒ +LÉÅe Wà́ ÉÒ ©ÉÉ{É´É
¡É´ÉÞÊnÉ WÖ+Éà lÉÉà lÉà©É{ÉÉ ©ÉÉ{É´É »ÉÅ¥ÉÅyÉÉà Hà÷±ÉÉ Ê´É¶ÉÉ³ +{Éà ¥É¾Ö°~É Uà lÉà
WiÉÉ«ÉÉ Ê´É{ÉÉ {ÉÊ¾ ù¾à. {ÉÉ{ÉÉ©ÉÉÅ {ÉÉ{ÉÉÅ ¥ÉÉ³HÉàoÉÒ ©ÉÉÅeÒ ́ ÉÞu, +ÊlÉ´ÉÞu
´«ÉÎGlÉ+Éà »ÉÖyÉÒ, +É¸É©É´ÉÉ»ÉÒ lÉà©É W ¥É¾Éù{ÉÉ +ÊlÉÊoÉ+Éà, ¥ÉyÉÉÅ lÉà©É{ÉÒ
~ÉÉ»Éà +É´ÉlÉÉÅ WlÉÉÅ ¾Éà«É +{Éà qùàH{Éà ©ÉÉ÷à ~ÉÚX±ÉÉ±É lÉù£oÉÒ HÉÅ>{Éà
HÉÅ> ¾Éà«É, UÉàHùÉÅ{Éà ©ÉÉ÷à ÷Éè£Ò, {ÉÉ{ÉÉÅ ©ÉÉà÷ÉÅ ©ÉÉ÷à W{©É Êq´É»É{ÉÒ,

The Mother’s Poet »ÉÉùÉ ©ÉÉcÉ ¡É»ÉÅNÉ{ÉÒ HÊ´ÉlÉÉ, Hà ¥ÉÒWÖÅ ¥ÉÒWÖÅ HÉÅ> HÉÅ>, »É±ÉÉ¾ »ÉÚSÉ{É,
©ÉÉNÉÇq¶ÉÇ{É, +É¹ÉÉ»É{É, +É{ÉÅq Ê´ÉlÉùiÉ.

+à©É{ÉÉ ¾ÉoÉà NÉv±ÉàLÉ{É{ÉÒ, NÉv©ÉÉÅ lÉà©É W ~Év©ÉÉÅ +{ÉÖ́ ÉÉq{ÉÒ
¡É´ÉÞÊnÉ ~ÉiÉ PÉiÉÒ oÉ> Uà. +à©ÉÉÅ ̧ ÉÒ +ùÊ´É{q{ÉÉ ©É¾ÉHÉ´«É ‘»ÉÉÊ´ÉmÉÒ’{ÉÉà
»ÉÅ~ÉÚiÉÇ +{ÉÖ́ ÉÉq +à lÉÉà +à©É{ÉÒ »É´ÉÇ ¶ÉÎGlÉ+Éà õ´«ÉÉ´É¾ÉÊùH +{Éà
»ÉÉÊ¾Îl«ÉH +{Éà +Éy«ÉÉÎl©ÉHõ {ÉÒ Ê»Éù÷ÉàSÉ Wà́ ÉÉà Uà. +à wÉùÉ, lÉà©ÉW
‘»ÉÉÊ´ÉmÉÒ’{ÉÉà ~ÉÊùSÉ«É +É~ÉlÉÉ ±ÉàLÉÉà, ‘»ÉÉÊ´ÉmÉÒ »ÉÉù»ÉÅÊ¾lÉÉ’,
‘»ÉÉÊ´ÉmÉÒ’{ÉÉà ©ÉÊ¾©ÉÉ NÉÉÊlÉ, HÊ´ÉlÉÉ >l«ÉÉÊq wÉùÉ lÉà©ÉiÉà NÉÖWùÉlÉ{ÉÒ
¾´ÉÉ{Éà ‘»ÉÉÊ´ÉmÉÒ’oÉÒ §ÉùÒ qÒyÉÒ Uà.

´É³Ò ~ÉÚX±ÉÉ±É{ÉÒ +àH LÉÉ»É Ê´É¶ÉàºÉlÉÉ lÉÉà lÉà©É{ÉÒ »ÉÅ»HÞlÉ
§ÉÉºÉÉ{ÉÒ »ÉVWlÉÉ Uà. +à©ÉiÉà §ÉÉùÉà§ÉÉù »ÉÅ»HÞlÉ©É«É HÉ´«ÉÉà ±ÉLÉà±ÉÉÅ Uà,
´ÉÉSÉHÉà{Éà PÉiÉÉÅ +PÉùÉÅ ~ÉiÉ oÉ> ~Éeà lÉà́ ÉÉÅ. +{Éà NÉÖWùÉlÉ{ÉÉ ¥ÉÒX HÊ´É+ÉàoÉÒ
+ÉNÉ³ W>{Éà +à©ÉiÉà »ÉÅ»HÞlÉ©ÉÉÅ ~ÉiÉ PÉiÉÉÅ HÉ´«ÉÉà ±ÉL«ÉÉÅ Uà, Wà »ÉÅOÉ¾
°~Éà +É~ÉiÉ{Éà ¾©ÉiÉÉÅ +É´ÉÒ ©É²«ÉÉÅ Uà. +É¸É©É©ÉÉÅ +É´«ÉÉ ~ÉUÒ lÉÉà
+à©É{ÉÒ ~ÉÉ»Éà +ÅOÉàY HÊ´ÉlÉÉ ~ÉiÉ +É´ÉÒ +{Éà ̧ ÉÒ +ùË´Éqà lÉà{Éà »ÉÅ»HÉùÒ
+É~ÉÒ LÉÚ¥É LÉÚ¥É ´É¾àlÉÒ HùÒ Uà.

~ÉÚX±ÉÉ±É ~ÉÉ»Éà +É´ÉÒ +{ÉàHÊ´ÉyÉ »ÉÅ»HÉù »ÉÉ©ÉOÉÒ Uà. ´É³Ò
lÉà©É{ÉÒ ~ÉÉ»Éà HÊ´ÉlÉÉ{ÉÒ +©ÉÖH Êq¶ÉÉ{ÉÒ ¶ÉÉ»mÉ[ÉlÉÉ ~ÉiÉ Uà, ‘UÅq¶ÉÉ»mÉ’
±ÉLÉÒ{Éà lÉà©ÉiÉà HÉ´«É{ÉÉ ¥ÉÉÂ qà¾{ÉÒ Hà÷±ÉÒ Ê´ÉNÉlÉ´ÉÉù »É©ÉW ¡ÉÉ~lÉ HùÒ
Uà lÉà ¥ÉlÉÉ´ÉÒ +É~«ÉÖÅ Uà.

~ÉÚX±ÉÉ±É{ÉÉ ¥ÉÉ³HÉ´«ÉÉà PÉiÉÉÅ ©É{ÉÉà¾ù Uà. lÉà©ÉiÉà ¥ÉÒXÅ ~ÉiÉ
PÉiÉÉ ¡ÉHÉù{ÉÉÅ HÉ´«ÉÉà ±ÉLÉà±ÉÉÅ Uà. lÉà©ÉÉÅ«Éà ̧ ÉÒ +ùÊ´ÉÅq +{Éà ̧ ÉÒ ©ÉÉlÉÉY
Ê´ÉºÉà lÉÉà ©ÉÉà÷É ©ÉÉà÷É +}ÉHÚ÷ Wà́ ÉÒ HÉ´«É»ÉÉ©ÉOÉÒ  LÉeHÒ qÒyÉÒ Uà.
©ÉÖGlÉHÉà{ÉÒ lÉÉà HÉÅ> lÉà©ÉiÉà ¥Éà»ÉÖ©ÉÉù ©ÉÉ³É+Éà ¥É{ÉÉ´ÉÒ Uà. +{Éà +à©ÉÉÅ{ÉÖÅ
PÉiÉÖÅ PÉiÉÒ+àH ùÒlÉà PÉiÉÉ{Éà +É»´ÉÉv Uà, lÉÉà PÉiÉÉ{Éà lÉà G«ÉÉÅ«É »É©ÉX«É
{ÉË¾, »~É¶Éâ {ÉË¾ lÉà́ ÉÖÅ ~ÉiÉ Uà.

~ÉÚX±ÉÉ±Éà PÉiÉÒ ´«ÉÎGlÉ+Éà ©ÉÉ÷à PÉiÉÉÅ GÉ´«ÉÉà ±ÉL«ÉÉÅ Uà. ©ÉÉùà
©ÉÉ÷à, ©ÉÉùÉ W{©ÉÊq{Éà lÉà©ÉiÉà HÉ´«ÉÉà ±ÉLÉÒ +É~«ÉÉÅ Uà, ©Éá ~ÉiÉ +à©É{Éà
©ÉÉ÷à +à©É H«ÉÖÈ Uà. +à©ÉÉÅ{ÉÖÅ +à©É{ÉÉ +àH W{©ÉÊq{Éà ©Éá ±ÉLÉà±ÉÖÅ ©ÉÖGlÉH +mÉà
©É{Éà LÉÉ»É «ÉÉq +É´Éà Uà :

~ÉÚX±ÉÉ±É, ¥É{Éà V«ÉÉùà ~ÉÚX »ÉÉùÖÅ «É Y´É{É,
~ÉUÒ ¶ÉÖÅ ©ÉÉÅNÉ´ÉÉ{ÉÖÅ ù¾à {É XiÉà §ÉGlÉ{ÉÖÅ ©É{É.

-  ¸ÉÒ »ÉÖ{qù©ÉÃ
(¸ÉÒ ~ÉÚX±ÉÉ±É§ÉÉ>{ÉÉ HÉ´«É »ÉÅOÉ¾ +~ÉùÉÊWlÉÉ{ÉÒ ¡É»lÉÉ´É{ÉÉ©ÉÉÅoÉÒ.
~É»ÉÅq Hùà±ÉÉÅ ´ÉÉG«ÉÉà. lÉÉ. 3-12-79 )

  Thanks to :  A Child of The Mother.
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